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Mikä Kotoistuspalvelu on? 

Kotoistuspalvelu edistää tieto- ja 

viestintäteknisten tuotteiden ja palveluiden 

omakielistä käyttöä Suomessa.
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Mikä Kotoistuspalvelu on? Miksi se on olemassa? 

Toimintaa ohjaavat periaatteet:

• kielelliset oikeudet

• kielellinen yhdenvertaisuus ja tasa-arvo
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Kotoistuspalvelu & CLDR
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Kotoistuspalvelu & CLDR (1/5)

Kotoistuspalvelun tavoitteiden saavuttamiseksi tärkeällä sijalla on CLDR-

tietokannan suomen-lokaalien huolto.

• Common Locale Repository (CLDR) on Unicoden ylläpitämä tietokanta, 

1. versio julkaistu 2003

• tieto- ja viestintätekniikkavalmistajien yhteistyönä syntynyt, ylläpidetty 

ja kehitetty

• CLDR:n sisältämä data on lokaalisidonnaista eli kiinnittyy kieliin, 

kulttuureihin sekä maihin ja alueisiin

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.fi
http://cldr.unicode.org/


Kotoistuspalvelu & CLDR (2/5)

• CLDR on koodipohjaisen datan jakamisen paikka

• globaalisti käytössä, kaikki merkittävät tieto- ja viestintätekniikan 

toimijat käyttävät

• lokaalikohtaisia eli maasta ja kulttuurista riippuvia asetuksia, 
esimerkiksi: desimaalierotin, päiväysten merkitsemisen tapa, kalenterijärjestelmä

• kielikohtaisia asetuksia ja käännöksiä, 
esimerkiksi: aakkoset, numerot, järjestysnumerot

• standardien arvojen käännöksiä, esimerkiksi maiden ja alueiden sekä 

kielten nimiä

• emojien suomenkieliset nimet ja avainsanat 
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Kotoistuspalvelu & CLDR (3/5)

• ylläpidetään ja huolletaan suomen lokaaleja (suomi, suomenruotsi, 

Suomessa käytettävät saamen kielet)

• ehdotetaan uusia aihealueita ja arvoja

• ehdotetaan käännöksiä (koodin suomenkielinen vastine)

• äänestetään suomea koskevista käännösehdotuksista

• valmistellaan ehdotuksia asiantuntijoiden avulla

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.fi


Kotoistuspalvelu & CLDR (4/5)

Vuorovaikutus Unicoden ja Kotoistuspalvelun välillä on säännöllistä, 

tiivistä ja kaksisuuntaista. 

Kotoistuspalvelu kokoaa kieltä ja kulttuuria koskevia ohjeita, joita 

ohjelmistojen ja palveluiden valmistajat soveltavat.

Kotoistuspalvelun suositusten välityksellä CLDR:n sisältämää tietoa on 

tuotu helpommin saataville täkäläisille toimijoille. Tämä palvelee 

etenkin tietoteknisten aineistojen ja tekstien tuottajia ja kääntäjiä.
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Kotoistuspalvelu & CLDR (5/5) 

Useimmat Suomessa käytetyt puhelimet ja tietotekniset laitteet ja 

sovellukset  käyttävät CLDR-tietokannasta noudettuja asetuksia ja 

termejä.

Tämä yhtenäistää käyttäjäkokemusta eri valmistajien tuotteiden välillä: 

käyttäjän on helpompi käyttää eri valmistajien laitteita, sovelluksia ja 

palveluita.
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The importance of Kotoistus initiative for CLDR

Greetings from Mark Davis, chair of Unicode consortium: 

The important statistics for the CLDR data are how much it is used in software.

Keeping in mind that metric, data for Finnish in CLDR is used on every major

operating system (PCs, mobile phones, etc), all major browsers, all major office

software (MS office, Google workspace, etc.), and so on. So the data you've

contributed is in extremely widespread distribution.

Now of course we don't have access to how many times an individual piece of data 

is used. However, if you look at the stats for operating systems and major pieces of 

software, you can convey a sense of how pervasively the data is used.

[…]

Mark
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Kotoistuspalvelu nyt 
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Kotoistuspalvelu 2021–2023 (1/6)

Mikä on Kotoistuspalvelulle tärkeää ja tavoiteltavaa? 

• kielellinen yhdenvertaisuus ja tasa-arvo

• käytettävyys ja ymmärrettävyys

• yhteistyö

• tietojärjestelmien, toiminnan ja tiedon avoimuus

• saavutettavuus
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Kotoistuspalvelu 2021–2023 (2/6)

Nykytilanne, edistäjät

• hyvä kansallinen ja kansainvälinen yhteistyö 

• laaja ja asiantunteva lausunnonantajien verkosto

• osaaminen ja asiantuntemus

• vakiintunut asema osana Kansalliskirjaston 

yhteentoimivuuspalveluiden kokonaisuutta          

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.fi


Kotoistuspalvelu 2021–2023 (3/6)

Nykytilanne, rasitteet

• helppopääsyisen ja -käyttöisen mutta tietoturvaltaan riittävän 

yhteisen virtuaalisen työtilan puute

• Kotoistuspalvelun suositusten hankala löydettävyys ja käytettävyys 

• Kotoistuspalvelun toimintaa ei tunneta riittävästi

• verkkosivujen keskeneräisyys
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Kotoistuspalvelu 2021–2023 (4/6)

Tähdätään siihen, että vuonna 2023

• Alan toimijat tuntevat Kotoistuspalvelun työn ja sen suosituksia 

käytetään aktiivisesti. 

• Kotoistuspalvelu tukee Suomen kansallis- ja vähemmistökielten 

(kuten saamen kielet, romanikieli) asemaa yhteiskunnassa nykyistä 

paremmin.

• Suositukset ovat helppokäyttöisiä ja saavutettavissa

verkon kautta ymmärrettävässä muodossa.
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Kotoistuspalvelu 2021–2023 (5/6)

• ajantasaiset informatiiviset verkkosivut

• kieli- ja kulttuurielementtien määrittely (esim. lajittelu, maiden, alueiden, 

kielten ja valuuttojen nimet ja koodit sekä ajan ilmaukset ja merkkivalikoimat)

• Kotoistuspalvelun suositukset perustuvat standardeihin ja kielenhuollon 

suosituksiin 

• verkostojen rakentaminen, ylläpito ja aktivointi

• standardisointiin osallistuminen

• suositukset ja niiden valmistelu
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Kotoistuspalvelu 2021–2023 (6/6)

Toiminnan kehittäminen

• verkkoviestinnän kehittäminen

• yhteistyön rakentaminen ja tiivistäminen sidosryhmien kanssa

• kysely sidosryhmille osallistumishalukkuudesta 

• toiminnan arvioinnin kehittäminen

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.fi


Kotoistuspalvelu, sidosryhmät

• Aapa (Ammattikorkeakoulujen 

tietohallintojohtajien verkosto)

• FUCIO (Suomalaisten yliopistojen IT-

johtajien verkosto)

• International Organization for 

Standardization ISO

• Kansalliskirjasto

• Kotimaisten kielten keskus Kotus

• media

• ohjausryhmän jäsenet

• opetus- ja kulttuuriministeriö

• saamen kielten asiantuntijaorganisaatiot

• Suomen Standardisoimisliitto SFS ry

• suomenruotsin asiantuntijaorganisaatiot

• tekniset viestijät (Suomen tekniset viestijät ry)

• tieto- ja viestintätekniikan alan toimijat

• Unicode Consortium
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Kotoistuspalvelun agendalla 2022 

• saavutettavuus-seminaari

• osallistuminen alan tapahtumiin 

• aktiivinen verkostotyö

• verkkosivujen uudistaminen

• viestinnän kehittäminen

• arvioinnin kehittäminen

• CLDR-huolto ja päivitys
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Kotoistuspalvelun ohjausryhmä 2021–2024 

Tommi Jauhiainen, tutkijatohtori, Helsingin yliopisto (ohjausryhmän puheenjohtaja)

Elina Huttunen, standardisointijohtaja, Suomen Standardisoimisliitto SFS (ohjausryhmän 

varapuheenjohtaja)

Esko Clarke Sario, konsultti, Data Cult Oy

Anu Granoth, Senior Project Manager, Etteplan Oyj

Juha Hakala, erityisasiantuntija, Kansalliskirjasto

Sari Maamies, erityisasiantuntija, Kotimaisten kielten keskus

Paula Laesvuori, lokalisoinnin asiantuntija, freelance

Kaarina Nazarenko, kielenhuoltaja (emerita Helsingin Sanomat), freelance

Jarmo Savola, Senior Language Manager, Lionbridge Finland

Eeva Viljanen, Suomen tekniset viestijät ry:n puheenjohtaja

Kirsi Ylänne, saavutettavuusasiantuntija, Celia
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Kotoistuspalvelun työprosessi 
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Jos ehditään: Kotoistuspalvelun historia 
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Kotoistushanke, varhaishistoria Kotus 2004–2006 (1/2) 

• 2004: kansallisen lokalisoinnin 

ohjaus- ja seurantaryhmän 

käynnistyskokous pidettiin 

28.9.2004

• 2004: ohjaus- ja 

seurantaryhmä ehdotti 

lokalisoinnin ohjausryhmän 

koolle kutsumista 28.10.2004

• Ohjausryhmään haluttiin 

tieto- ja viestintätekniikan 

alan yrityksiä, käyttäjiä ja 

kielen asiantuntijoita

• Kotipesäksi Kotimaisten 

kielten tutkimuskeskus Kotus 

(nykyisin Kotimaisten kielten 

keskus)
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Kotoistushanke, varhaishistoria Kotus 2004–2006 (2/2) 

Common Locale Data 

Repository (CLDR)

• suomen lokaalin 

päivittäminen – käytännössä 

perustaminen

• suomi, suomenruotsi, 

inarinsaame, koltansaame ja 

Suomessa käytetty 

pohjoissaame

Työalueina alusta pitäen:

• maiden, alueiden ja kielten 

nimet

• valuuttojen nimet

• ajan ilmaukset

• aakkostus (lajittelu)

• aikavyöhykkeet

• muut paikallisasetukset
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Kotoistushanke, keskiaika – CSC, 2006–2015

CSC – Tieteellinen laskenta (nyk. CSC – Tieteen tietotekniikan 

keskus)

• 2010 Functional Multilingual Extensions to European Keyboard Layouts; 
saatavilla esim: DS/CWA 16108:2010 - Functional Multilingual Extensions to European Keyboard Layouts (ansi.org))

• SFS 5966:2008 Näppäimistökaavio. Suomalais-ruotsalainen monikielinen 

näppäimistöasettelu

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.fi
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Kotoistushankkeen murroskausi – kodittomuus 

CSC:n kauden loppu vailla 

koordinaattoria.

Ollako vai eikö olla? ?
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Kotoistushankkeen uusi aika 2015–

Hankeen kodiksi Kansalliskirjasto alkaen vuodesta 2015.

• CLDR

• Standardisointi

• SFS 5966:2019 Näppäimistökaavio. Suomalais-ruotsalainen 

monikielinen näppäimistöasettelu

• Tieto- ja viestintäteknisten tuotteiden ja palveluiden saavutettavuus

• Uusi nimi: vuoden 2021 alusta lähtien Kotoistuspalvelu
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Kiitos ajastanne!

Riitta Koikkalainen, tietoasiantuntija

Kotoistuspalvelun koordinaattori

Etunimi.sukunimi@helsinki.fi

Kotoistus.fi
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